
 Worship Schedules         Horarios de Adoración 

Mass Schedule  / 

Horario de Misas  

Mary Immaculate /  

Maria Inmaculada 

Good Shepherd /  

Buen Pastor 

St. Patrick's /  

San Patricio 

Saturday / Sabado 
4:00 pm English / Ingles 
6:00 pm Spanish / Español 

    

Sunday / Domingo  
 9:00 am English / Ingles 
11:00 am Spanish / Español 

2:00 pm Bilingual / Bilingüe 

Tuesday /Martes 

Wednesday / Miércoles 
  

 

5:00 pm Bilingual / Bilingüe 
  

Thursday / Jueves 6:00 pm Bilingual / Bilingüe     

Friday / Viernes     6:00 pm Bilingual / Bilingüe 

Adoration / Hora Santa 2-6 pm Thurs. / Jueves 12-5 pm  Wed. / Miércoles  2-6 pm  Fri. / Viernes 

Confessions / Confesiones 
4:30 pm Thurs. / Jueves 

3:00 –3:30pm  Sat./Sabado 

3:30—4:30 pm Wed./
Miércoles 

4:30 pm Fri. / Viernes 

Website: www.uppervalleycatholic.com   Email: idahocatholic@yahoo.com 

Pastor: Father Boniface Osuafor | Deacon: Alex Contreras 

Parish Office | Oficina Parroquial 
328 W 1st N / PO Box 527 
St. Anthony, ID 83445 

 
Office Hours  | Horas de Oficina  
Monday– Friday  / Lunes a Viernes:  
8:30 am—4:00 pm  
 

Phone / # de Tel:  208.624.7459 

Fax / # de Fax:  208.624.7479 

 

Mary Immaculate (MI) Good Shepherd (GS) St. Patrick’s (St.P) 

328 W. 1st N, St.  2559 S. Highway 33 38 S. 3rd W. 

St. Anthony, ID  83445 Driggs, ID 83422 Rexburg, ID  83440 

  March 22, 2026 GS: Join us for the Rosary 20 mins before Mass     BP :Únase a nosotros para el Rosario 20 minutos antes de la Misa 

At this time of year, we see the first signs of spring in the flowers, 
the trees, and the changing temperatures. We look forward to fo-
cusing on the new life emerging in nature. The theme of life—of 
new life—captures our imagination and fills us with joy. We may 
not always put the miracle of new life into words, but we experi-
ence it in nature and in the delight we feel at witnessing the re-
birth of the flowers. 
 
Today’s readings speak to this very same theme. The prophet 
Ezekiel addresses the people of Israel, who have just suffered a 
crushing defeat, with their people taken captive into enemy terri-
tory. The people themselves seemed as if they were dead. Yet, the 
prophet assures them that they will live again. The God of Israel 
has not abandoned them. They will experience a life that springs 
forth from the Spirit of God. There is a promise of life, even when 
it seems that everything has been destroyed. We see that what 
appeared to be a triumph of death is transformed into a triumph 
over death. 
 
The Gospel tells us of some dearly beloved friends of Jesus: Mar-
tha, Mary, and Lazarus. It is a scene of tenderness and intimacy. 
With Martha, Jesus enters into a very profound theological con-
versation, and Mary is a wonderful example of faith. Martha be-
lieves that Jesus has power over her brother's life. And Lazarus is 
the recipient of all this love, returned from death to life. It is easy 
to see that this account is about life, but it is also about faith. 
 
Jesus says to His disciples, “Lazarus has died, and for your sake I 
am glad that I was not there, so that you may believe.” Later, He 
says to Martha, “Whoever believes in Me, even though he dies, 
will live; and everyone who is alive and believes in Me will never 
die.” And finally, we read that many of the Jews who had gone to 
the home of Martha and Mary began to believe in Him. 
 
The question for us is: “What must we believe?” Above all, we 
must believe in the person of Jesus—believe that He promises us 
eternal life; believe that He never leaves us alone; believe that 
God is a God of compassion and mercy; believe that life triumphs 
over death; believe that what is dead in our hearts can find new 
life; believe that we can forgive; believe that we can find joy after 
profound grief; believe that there is beauty in life; believe that 
there is hope when we cannot see the light; believe that the faith 
of the community carries us through our troubles; believe that 
God can raise us to new possibilities. 
 
Jesus posed the question to Martha: “Do you believe this?” Per-
haps this is the very question each of us should ask ourselves. 
Together with Martha—and with the grace of God and the 
strength of the Holy Spirit—we can answer: “Yes, Lord. I be-
lieve.” This applies not only when we come face to face with 
death, but every time we find ourselves discouraged, lacking the 
will to continue the struggle of life, and every time we witness the 
apparent triumph of evil. 
 
This struggle of faith is a battle that takes place every day, for life 
presents us with daily examples where death seems to triumph. 
Therefore, at this point in Lent, it is more important than ever that 
we answer Jesus’s question with the assurance of Martha: “Yes, 
Lord. I believe.” 

 

5TH SUNDAY OF LENT 

Believe 

DOMINGO 5 DE CUARESMA 

Creer 

En este tiempo del año vemos los primeros signos de la primavera en 

las flores, los árboles y el cambio de temperatura.  Tenemos ganas de 

enfocarnos en la vida nueva que está apareciendo en la naturaleza.  El 

tema de la vida, la nueva vida nos capta la imaginación y nos hace 

regocijar.  Tal vez no ponemos en palabras el milagro de la vida nue-

va, pero la experimentamos en la naturaleza y en la alegría que tene-

mos al ver el renacer de las flores. 

Las lecturas de hoy nos hablan del mismo tema.  El profeta Ezequiel 

está hablando al pueblo de Israel que acabó de sufrir una derrota com-

pleta, con su gente llevada como captiva a la tierra del enemigo.   El 

mismo pueblo pareció como muerto.  Sin embargo, el profeta les ase-

gura que vivirán otra vez.  El Dios de Israel no los ha abandona-

do.  Ellos experimentarán una vida que brotará del Espíritu de 

Dios.  Hay una promesa de vida, aunque parece que todo está destro-

zado.  Vemos que lo que apareció un triunfo de la muerte, está cam-

biado en un triunfo sobre la muerte.  

El Evangelio nos cuenta de unos amigos bien amados de Jesús: Mar-

ta, María y Lázaro.  Es una escena de ternura e intimidad.  Con Mar-

ta, Jesús entra en una conversación teológica muy profunda y  María 

es un maravilloso ejemplo de fe.  Marta cree que Jesús tiene poder 

sobre la vida de su hermano.  Y Lázaro  es el recipiente de todo este 

amor, regresado de la muerte a la vida.   Es fácil ver que este relato 

trata de la vida, pero trata también de la fe.  

Jesús dice a sus discípulos, “Lázaro ha muerto, y me alegro por uste-

des de no haber estado ahí, para que crean.”  Después, dice a Marta, 

“El que cree en mí, aunque haya muerto, vivirá; y todo aquel que está 

vivo y cree en mí, no morirá para siempre.”  Y al final, leemos que 

muchos de los judíos que habían ido a la casa de Marta y María em-

pezaron a creer en El.  

La pregunta para nosotros es “¿Que tenemos que creer?”  Más que 

todo, tenemos que creer en la persona de Jesús; creer que El nos pro-

mete la vida eterna; creer que Él nunca nos deja solo;  creer que Dios 

es un Dios de compasión y misericordia; creer que la vida triunfa 

sobre la muerte; creer que lo que está muerto en nuestro corazón pue-

de encontrar nueva vida; creer que podemos perdonar; creer que po-

demos encontrar alegría después de profundo dolor; creer que hay 

belleza en la vida; creer que hay esperanza cuando no podemos ver la 

luz; creer que la fe de la comunidad nos lleva a través de nuestros 

problemas; creer que Dios puede resucitarnos a nuevas posibilidades.  

Jesús puso a Marta la pregunta, “¿Crees tú esto?”  Tal vez la misma 

pregunta es la que deberíamos  hacer cada uno a nosotros.  Con Mar-

ta, con la gracia de Dios y la fuerza del Espíritu Santo, podemos con-

testar, “Si, Señor.  Creo.”  No es solamente cuando nos encontramos 

cara a cara con la muerte.  Tenemos que creer cada vez que nos en-

contramos desanimados, sin ganas de seguir en la lucha de la vida, 

cada vez que vemos la victoria aparente del mal.  

Esta lucha de la fe es una batalla que ocurre cada día, porque la vida 

nos presente ejemplos diarios donde la muerte parece ganar.  Por eso, 

en estas alturas de la Cuaresma, es más importante que nunca que 

contestamos a la pregunta de Jesús con la seguridad de Marta, “Si, 

Señor.  Creo.” 



Contribution Statement 

Declaración De Contribución 

Weekly  Collection|  
Colección Semanal 

MI GS St.P 

(Envelopes, checks, cash, 
online)  /  
(Sobres, cheques, en 
efectivo, en línea) 

$555 $2,201 $434 

Idaho Catholic Appeal  2026 

Meta del Diezmo 2026 

  MI GS St.P 

Goal | Meta $5,711 $22,604 $4,859 

Paid  I  Pagado $5,060 $845 $180 

% 89% 4% 4% 

Pre-Baptismal Classes & Baptisms | Platicas Pre-Bautismales Y Bautizos 
Call the Parish Office for information| Llame a la Oficina Parroquial para obtener información.  
 
Knights of Columbus | Caballeros De Colón  
Together, we’re empowering Catholic men to live their faith at home, in their parish, at work and in their community. |  
Juntos, estamos capacitando a los hombres católicos para que vivan su fe en el hogar, en su parroquia, en el trabajo y en su comunidad.  
Jeff Dufault 208.652.0270 or 208.522.3946. 

 
BP: Clases de preparación Matrimonial y Evangelización de Matrimonios contacte a Raúl y Ma. Del Carmen Cervantes 323-378-2570  
 
OCIA Classes contact  Michelle Schroeder & Debbie Whipple  801-814-7567 

Classes| Clases 

Calendar Events|  Eventos del Calendario  

March | Marzo April | Abril May | Mayo 

 
Stations of the Cross Every Friday: 

GS at 3pm    MI  at 6pm     St.P at 6pm 

 
 
 

March 25th Lenten Confessions at 
MI & GS starting at 6pm 

 

 
 
 
 
 
 

Confesiones de Cuaresma el 25 de 
Marzo en MI y BP a las 6pm 

 
 
 

Via Crucis cada Viernes: 

BP 7pm      MI 6pm     St.P 6pm 

 
Holy Week April 2-5 

Holy Thurs.   5 pm at  MI & 7:30pm at GS 

Good Friday  7 pm at  GS & 7pm at St.P 

Easter Vigil  5 pm Mass at MI 

                       8 pm Mass at GS 

(No Mass at MI 4pm nor 6pm) 

Easter Sunday 9am Mass at GS 

                          11am Mass GS Spanish 

                          11am Mass MI 

2pm Mass at St.P 

 

Office Closed/ Oficina Cerrada:   
April/Abril: 2,3,6 

 

Semana Santa 2-5 de Abril 
Jueves Santo.  5 pm en MI & 7:30pm en GS 

Viernes Santo  7 pm en BP & 7pm en St.P 

Vigilia Pascual  5 pm en MI 

                            8 pm en BP 

(No hay Misa en MI 4pm  ni 6pm) 

Domingo de Pascua Misa 9 am en BP 

                          11am Misa BP Español 

                          11am Misa en MI 
2pm Misa en St.P 

 

Due to Combined Confirmations taking place in 

Idaho Falls.; We will have different Mass times on 

May 2-3 

 

Mass times for May 2 
4pm GS  Bilingual  
5pm MI Bilingual 

6:30pm St.P Bilingual  
 

Mass times for May 3 

All are invited to attend Mass at the  
Mountain America Event Center at12pm.  

No other Masses will be celebrated this day. 
Please come support our Confirmation candidates & 

celebrate a unified Mass with other Parishes. 

 

Debido a Confirmaciones combinadas en Idaho 

Falls; Tendremos diferentes horarios de Misa  

el 2-3 de Mayo 

 

Horarios de Misa el 2 de Mayo 
4pm Bilingüe BP 
5pm Bilingüe MI 

6:30pm Bilingüe en St.P. 
 

Horarios de Misa para el 3 de Mayo 

Todos invitados a asistir la Misa en el 

Mountain America Event Center a las 12pm 

Este dia no se celebraran otras Misas. Por favor venga a 
apoyar a nuestros candidatos en sus Confirmaciónes y 

celebre una Misa unificada con otras Parroquias 

Idaho Catholic Appeal 

Campaña Católica del Diezmo 

Thank you for your Donation! Have you considered online giving? It’s easy  
& secure >>  https://osvhub.com/mary-immaculate-parish/giving/funds    
Gracias por su  ofrenda ¿Ha considerado las donaciones en línea? Es fácil y 
seguro >> https://osvhub.com/mary-immaculate-parish/giving/funds 



Our Sponsors | Nuestros Patrocinadores 

THANK YOU! 
We are deeply grateful to 
you, our sponsors, for 
supporting the publication 
of this bulletin and our 
website.   
Interested in a sponsor-
ship? Send your business 
card to the Parish Office 
along with the annual fee 
of $120.   
 
 
GRACIAS ! 
Estamos profundamente 
agradecidos con ustedes, 
nuestros patrocinadores, 
por apoyar la publicación 
de este boletín y nuestro 
sitio web. ¿Interesado en 
un patrocinio? Envíe su 
tarjeta de presentación a la 
Oficina Parroquial junto 
con la tarifa anual de 
$120.  


